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Sikkerhet 

Sikkerhetsråd 

• For produkter som inneholder batteri, må ikke batteriet punkteres eller kortsluttes.  
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• Unngå å eksponere enheten for flammer og andre direkte varmekilder 

• Produktet må ikke skrus fra hverandre. 

Introduksjon 

I esken 

• ML Bluetooth Auracast Audio Transceiver 

• Halsslynge 

• USB-C kabel 

• USB-C strømadapter 

• 3,5 mm audiokabel 

Produktbeskrivelse 

ML Audio Tranciever kan benyttes til å motta (Rx) og sende (Tx) Bluetooth Auracast 

lydstrømmer. Ved å koble til halsslyngen kan man motta lydstrømmer direkte til 

høreapparatet.  
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Daglig bruk 

Sendemodus 

1. Sett bryter (4) til TX-modus. 

2. Trykk og hold inne funksjonsbryter (1) i tre sekunder til LED-lyset tennes. 

3.  Velg lydoverføringsmodus. 

 

Overføring med Bluetooth Classic (1-til-1): 

Dobbeltklikk på funksjonsbryter (1) for å gå inn i sammenkoblingsmodus. Røde og blå lys 

blinker vekselvis. 

• Når enheten er paret, blinker det blå lyset to ganger hvert 3. sekund. 

Overføring med Auracast (1-til-N): 

Trippelklikk på funksjonsbryter (1) for å aktivere Auracast-modus. LED-lyset vil blinke lilla. 

 

Mottaksmodus 

1. Sett bryter (4) til RX-modus. 

2. Trykk og hold inne funksjonstasten (1) i tre sekunder til LED-lyset tennes.  

3. Velg lydoverføringsmodus. 

Motta med Bluetooth Classic (1-til-1): 

• Dobbeltklikk på funksjonsbryter (1) for å gå inn i sammenkoblingsmodus. Røde og blå lys 

blinker vekselvis. 

• Når enheten er paret, blinker det blå lyset to ganger hvert 3. sekund. 

Motta med Auracast (1-til-N): 

• Trippelklikk på funksjonsbryter (1) for å aktivere Auracast-modus. LED-lyset vil blinke lilla. 
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LED-INDIKATOR 
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Spesifikasjoner 

• Blåtann versjon: 5.3 

• Vekt: 10g 

• Dim. 26mm*47mm*10mm 

• DC input 5V/100mA 

• Ladetid 2 timer 

• Audio inn: 3,5mm linje inn, USB, MIC 

• Audio ut: 3,5mm linje ut, USB linje ut 

Vedlikehold 

Rengjøring 

Tørk av med en lett fuktet klut. 

Resirkulering 

Produktet skal ikke kastes sammen med restavfall. Gjør deg kjent med lokale 

bestemmelser for avfallsdeponering av elektriske produkter. Ved riktig håndtering vil store 

deler av produktet kunne resirkuleres, samtidig som du skåner miljøet. 
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Symboler 

Symbol Beskrivelse 

Firkant 

med 

bokstavene 

«REF» 

Varenummer 

Firkant 

med 

bokstavene 

«SN» 

Serienummer 

Firkant 

med 

bokstavene 

«LOT» 

Batch-nummer 

Firkant 

med 

bokstavene 

«GTIN» 

Unikt identifikasjonsnummer 

 Sort 

fabrikk 

Produsent 

 

Søppelkasse 

med kryss over 

Skal ikke kastes i vanlig avfall, men leveres i henhold til lokale regler. 

CE-

merke 

Produktet er i samsvar med relevante EU-standarder og direktiver. 
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Godkjenninger 

Samsvarserklæring 

Sensio AS erklærer at produktet er i overenstemmelse til gjeldene krav for CE-merking. Se 

samsvarserklæring på Sensio sine nettsider for ytterligere informasjon. 

https://vestfold.sensio.io/samsvarserklaering  

Support 

Ta kontakt med din leverandør ved behov for support. 

Produsent 

Sensio AS, Møllergata 4, 0179 Oslo  

• E-post: post@vestfoldaudio.no 

• Nettside: vestfold.sensio.io 

• Telefon: +47 33 47 33 47 

 

 

https://vestfold.sensio.io/samsvarserklaering
mailto:post@vestfoldaudio.no?subject=Support
https://vestfold.sensio.io/
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